
149 Bilag til f.t.l. om gensidig bistand inden for EF 150 

og virksomhedernes grundlæggende rettigheder over- 
holdes; medmindre der gives bemyndigelse fra den 
medlemsstat, der afgiver oplysningerne, er det derfor 
nødvendigt, at de medlemsstater, som modtager disse 
oplysninger, kun anvender dem til skattemæssige for- 
mål eller med henblik på at lette retsforfølgning af 
personer, som ikke overholder skattelovgivningen: i 홢 
disse stater; den må ligeledes give disse oplysninger 
samme grad af fortrolighed, som de havde i den stat, 
de hidrører fra, hvis denne kræver det; 

der bør gives medlemsstaterne ret til at afslå at fore- 
tage efterforskning eller at videregive oplysninger, når 
lovgivningen eller den administrative praksis i den 
medlemsstat, som anmodes om at fremskaffe oplys- 
ningerne, ikke tillader dens egne skattemyndigheder 
hverken at udføre disse undersøgelser, at fremskaffe 
eller at anvende disse oplysninger til egne formål, 
eller når denne videregivelse vil være i modstrid med 
almene interesser eller fører til udbredelse af eri 
erhvervsmæssig, industriel eller faglig hemmelighed 
eller en kommerciel fremstillingsmetode eller endelig, 
når den medlemsstat, for hvilken oplysningerne er be- 
stemt, af faktiske eller af retslige årsager ikke er i 
stand til at foretage en tilsvarende videregivelse af 
oplysninger; 

et samarbejde mellem medlemsstaterne og Kommis- 
sionen er nødvendigt med henblik på en løbende un- 
dersøgelse af samarbejdsprocedurer og erfaringsud- 
veksling på de pågældende områder, navnlig med 
hensyn til fiktiv overførsel af overskud inden for 
grupper af virksomheder, for at forbedre disse proce-, 
durer og udarbejde hensigtsmæssige fællesskabsbe- 
stemmelser 홢 

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV: 

Artikel 1 

Almindelige bestemmelser 

1; Medlemsstaternes kompetente myndigheder 
udveksler, i overensstemmelse med dette direktiv, alle 
oplysninger, der gør det muligt for dem at foretage 
en korrekt ansættelse af indkomst- og formueskat. 

2. Som indkomst- og formueskatter anses, uanset 
opkrævningsmetoden, alle skatter, der pålignes på 
grundlag af hele indkomsten, hele formuen eller dele 
af indkomsten eller formuen, herunder skatter på 
fortjeneste ved afhændelse af løsøre eller fast ejen- 
dom, skatter på gager eller lønninger udbetalt af fore- 
tagender, såvel som skatter på formuéforøgelsé. 

3. På nuværende tidspunkt er de i stk. 2 omhand- 
lede skatter især følgende: 

i Belgien: 

Impot des personnes physiques/Personenbelasting, ' 
Impot des sociétés/Vennootschapsbelasting, 

Impot des personnes morales/Rechtspersonenbelas- 
ting, 

Impot des non-résidertts/Belasting der ,niet-verblijf- 
houders; 

i Danmark: 

Indkomstskat til staten, 

Selskabsskat, 

Den kommunale indkomstskat, 

Den amtskommunale indkomstskat, . I 

Folkepensionsbidrag, 

, Sømandsskat, 

Den særlige indkomstskat, 

Kirkeskat, 

Formueskat til staten, 

' Bidrag til dagpengefonden; 

i Tyskland: 

Einkommensteuer, 

Kötpetschaftsteuer, 

Vermögensteuer, 

Gewerbesteuer, 

Grundsteuer; 

i Frankrig: 

Impôt sur le revenu, 

Impôt sur les sociétés, 

Taxe professionelle, 홢 
Taxe foncière sur les propriétés bâties, 

Taxe foncière sur les propriétés non bâties; 

i Irland: 

Income tax, 

Corporation tax, 

Capital gains tax, 

. Wealth tax; 


